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  .١٠:٠٥افتُتحت الجلسة الساعة   
تحـــسين الحالـــة الماليـــة :  مـــن جـــدول الأعمـــال١٣٦البنـــد 
  المتحدة  للأمم

وكيــــل الأمــــين العــــام للــــشؤون   (الــــسيد تاكاســــو  - ١
رقميـة، وقـال إنـه سـيركز     أرفق بيانه بعرض شـرائح     ): الإدارية

مـستوى الاشـتراكات    : على أربعة مؤشرات مالية رئيسية هـي      
ــة     المقــررة والاشــتراكات المقــررة غــير المــسددة والمــوارد النقدي

وقــال إن . المتاحــة والمــدفوعات غــير المــسددة للــدول الأعــضاء
ــام    ــة لعـ ــة العامـ ــرات الماليـ ــة ٢٠١٣المؤشـ ــام ب إيجابيـ ــه عـ . وجـ

الأرصدة النقدية لحفظ السلام والمحـاكم      المتوقع أن تكون     فمن
غـــير أن الرصـــيد النقـــدي للميزانيـــة العاديـــة لا يـــزال . إيجابيـــة

يشكل مصدر قلـق، وسـتتوقف النتيجـة النهائيـة إلى حـد كـبير        
وفي . على الاشـتراكات الـواردة في الأشـهر المتبقيـة مـن الـسنة             

يـة  حين أن نقدية المخطط العام لتجديد مباني المقر سـتظل إيجاب        
حتى نهاية الـسنة، فـإن المـشروع سيـستنفد نقديتـه بحلـول نهايـة             

، وسيتعين أن تتخـذ الجمعيـة العامـة         ٢٠١٤أبريل  /شهر نيسان 
وقـال إن الأمانــة  . قـرارا بــشأن تمويـل المــشروع في تلـك الــسنة   

العامة تبذل جهودا كـبيرة لتبـسيط عمليـة المـدفوعات للقـوات            
 ومـــن المتوقـــع أن والمعـــدات المملوكـــة للوحـــدات وتعجيلـــها،

ينخفض مستوى المدفوعات المستحقة للدول الأعضاء بدرجـة   
  . كبيرة بحلول نهاية العام

وأعلــن أن مــستوى الأنــصبة المقــررة للميزانيــة العاديــة    - ٢
كان أعلى بمقدار طفيـف ومـستوى المـدفوعات أدنى بقليـل في             

، وأن الفـرق بلـغ      ٢٠١٢ عمـا كانـا عليـه في عـام           ٢٠١٣عام  
 مليـون دولار    ٢٣ دولار بالنسبة للأنصبة المقررة و        مليون ٩٠

وبلغـــت الاشـــتراكات المقـــررة غـــير    . بالنـــسبة للمـــدفوعات 
أكتــــوبر / تــــشرين الأول١ مليــــون دولار في ٩٤٥المدفوعــــة 
 تــــشرين ٥ مليــــون دولار في ٨٥٥، مقارنــــة بمبلــــغ  ٢٠١٣
ــوبر /الأول ــد دفعــــت  ١٣٤وكانــــت . ٢٠١٢أكتــ ــة قــ  دولــ

ــررة في المي ــة بالكامـــل في  أنـــصبتها المقـ ــة العاديـ  تـــشرين ١زانيـ
ــوبر /الأول ــدار خمــس دول     ٢٠١٣أكت ــد بمق ــدد يزي ــو ع ، وه
ــه الحــال في   عمــا ــشرين الأول٥كــان علي ــوبر / ت . ٢٠١٢أكت

وحث بقية الدول الأعضاء على تسديد اشـتراكاتها المقـررة في           
ــالغ   . أقــرب وقــت ممكــن  ــالغ غــير المــسددة الب ــوه إلى أن المب ون

أكتــــوبر / تــــشرين الأول١دولار في  مليــــون ٩٤٥مجموعهــــا 
 مـــستحقة مـــن عـــدد صـــغير مـــن الـــدول، وهـــي دول ٢٠١٣

ستحدد بما تتخذه من إجراءات خلال الأشـهر التاليـة الـصورة        
  .٢٠١٣المالية النهائية لعام 

ومـــضى قـــائلا إن المـــوارد النقديـــة للميزانيـــة العاديـــة     - ٣
تتــألف مــن الــصندوق العــام الــذي تــودع فيــه المــدفوعات مــن  
الأنصبة المقـررة، وصـندوق رأس المـال المتـداول الـذي وافقـت        

 مليــون دولار، والحــساب ١٥٠عليــه الجمعيــة العامــة بمــستوى 
وأكد أن رصيد صندوق رأس المـال المتـداول انخفـض           . الخاص

 مليــون دولار في نفــس التــاريخ نتيجــة للعجــز البــالغ ١١٥إلى 
نهايــــــة  مليــــــون دولار في نقديــــــة الميزانيــــــة العاديــــــة في ٣٥
 تــشرين ١وقــال إن نقديــة الميزانيــة العاديــة في    . ٢٠١٢ عــام
ــوبر /الأول ــت ٢٠١٣أكتــ ــتثناء  ٥٥ بلغــ ــون دولار باســ  مليــ

ــداول والحــساب الخــاص    ــال المت ولا يكفــي . صــندوق رأس الم
 مليــــون دولار، ٤٦٤مجمــــوع النقديــــة المتاحــــة الآن البالغــــة 

وعهــا فيهــا الاحتياطيــات، لتغطيــة المــدفوعات البــالغ مجم     بمــا
  . ٢٠١٣ مليون دولار حتى نهاية عام ٦٢٠حوالي 

ــيق شـــديد في     - ٤ وأضـــاف أن مـــن المتوقـــع حـــدوث ضـ
ــام    ــن عـ ــيرة مـ ــهر الأخـ ــة خـــلال الأشـ ، حيـــث ٢٠١٣النقديـ

يوافَــــق إلا علــــى جــــزء مــــن إعــــادة تقــــدير التكــــاليف        لم
ــة عــام   ٢٠١٢ لعــام . ٢٠١٣، وأُجــل الجــزء المتبقــي حــتى نهاي

ذنت باسـتخدام صـندوق رأس المـال        وأعلن أن الجمعية العامة أ    
المتداول كآلية لسد الثغرة في التـدفق النقـدي مـن أجـل تغطيـة               
نفقــات الإصــلاحات الناجمــة عــن عاصــفة ســاندي في انتظــار   
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تلقـــي مـــدفوعات مطالبـــات التـــأمين، غـــير أن ذلـــك لم يكـــن 
ــن     . ضــروريا ــستمر ع ــدي سي وأضــاف أن رصــد الوضــع النق

هائيـة علـى الاشـتراكات      كثب مع ذلـك، وسـتتوقف الحالـة الن        
  . ٢٠١٣الواردة في الأشهر الأخيرة من عام 

ــشطة حفــظ      - ٥ ــسبة لأن ــة بالن ــائج المالي وأشــار إلى أن النت
ــباب      ــن الأس ــدد م ــا لع ــؤ به ــصعب التنب ــسلام ي ــذه  . ال ــن ه وم

الأســباب عــدم إمكانيــة التنبــؤ بالطلــب؛ وكــون الفتــرة الماليــة   
يونيــه /حزيــران ٣٠يوليــه إلى / تمــوز١لحفــظ الــسلام تمتــد مــن 
 كــانون ٣١ينــاير إلى / كــانون الثــاني١بــدلا مــن أن تمتــد مــن  

ديسمبر؛ وكون الأنـصبة المقـررة يـتم إصـدارها بـصورة            /الأول
منفصلة لكـل عمليـة؛ وكـون الأنـصبة المقـررة تُـصدر لفتـرات               
مختلفــة طــوال الــسنة، إذ يمكــن إصــدارها فقــط خــلال فتــرات   

وأكد أن كـل    .  لكل بعثة  الولاية التي يوافق عليها مجلس الأمن     
هـذه العوامــل تعقِّــد المقارنــة بـين الحالــة الماليــة لعمليــات حفــظ   

وأعـرب عـن    . السلام وحالة الميزانيـة العاديـة والمحـاكم الدوليـة         
 الــتي ســددت بالكامــل جميــع  ٣٣ امتنانــه للــدول الأعــضاء ال ـــ

ــدفع في       ــة ال ــستحقة وواجب ــسلام الم ــظ ال ــررة لحف ــصبتها المق أن
وجه الشكر إلى الصين     كما. ٢٠١٣أكتوبر  /لتشرين الأو  ١

 مليـــون دولار ورد بعـــد الموعـــد النـــهائي ١٤٤لـــدفعها مبلـــغ 
  . ٢٠١٣أكتوبر / تشرين الأول١المحدد في 

وأعلن أن مجموع المبالغ غير المـسددة لعمليـات حفـظ             - ٦
 بلايــين ٣,٤ بلــغ ٢٠١٣أكتــوبر / تــشرين الأول١الــسلام في 

كانــت عليــه  بليــون دولار عمــا ٢,١دولار، أي أكثــر بمقــدار 
ــام   ــة عــ ــال في نهايــ ــادة في  . ٢٠١٢الحــ ــم الزيــ ــير أن معظــ غــ

المدفوعات غير المـسددة ناتجـة عـن الزيـادة في الأنـصبة المقـررة               
، نظــرا لعــدم الــتمكن مــن إصــدار  ٢٠١٣لحفــظ الــسلام لعــام 

 إلا في   ٢٠١٢/٢٠١٣جزء مـن الأنـصبة المقـررة للـسنة الماليـة            
وقــال إن الأنــصبة المقــررة للفتــرة . ٢٠١٣ينــاير /كــانون الثــاني

 صـدرت في    ٢٠١٣يونيـه   /ينـاير إلى حزيـران    /من كانون الثاني  
، في أعقـاب صـدور القـرار المتعلـق          ٢٠١٣ينـاير   /كانون الثـاني  

بالجــدول الجديــد للأنــصبة المقــررة، بينمــا صــدرت الأنــصبة       
ــرة   ــررة للفتـــ ــوز٢٠١٣/٢٠١٤المقـــ ــه / في تمـــ . ٢٠١٣يوليـــ

 ابيـة أن مـستوى الأنـصبة المقـررة غـير          وأضاف في ملاحظـة إيج    
المائـة   في ٣٥ بلـغ    ٢٠١٣أكتـوبر   / تشرين الأول  ١المسددة في   

، ٢٠١٣ مــن مجمــوع الأنــصبة المقــررة لحفــظ الــسلام في عــام  
وأعلــن أن .  في المائــة في الــسنة الــسابقة٤٠بالمقارنــة إلى نــسبة 

ــوالي     ــغ حــ ــسلام بلــ ــسابات حفــــظ الــ ــيد النقــــدي لحــ الرصــ
ــشرين الأول٥ في بلايـــــين دولار ٣,٧ ــوبر / تـــ . ٢٠١٢أكتـــ

ويقسم ذلك المبلغ بـين حـسابات عـدد مـن العمليـات الجاريـة               
  . والمغلقة والصندوق الاحتياطي لعمليات حفظ السلام

ــبيرا      - ٧ ــدا كـ ــذلت جهـ ــة بـ ــة العامـ ــار إلى أن الأمانـ وأشـ
ــدفوعات المــــستحقة للــــدول    للتقليــــل إلى أدنى حــــد مــــن المــ

ــا    ــغ مجموعه ــة  ٥٢٥الأعــضاء، حيــث بل ــون دولار في نهاي  ملي
ــام  مليــــون دولار ٤٢٣ ويُتوقــــع أن يــــنخفض إلى ٢٠١٢ عــ

ــام    ــة ع ــول نهاي ــام متمــسك    . ٢٠١٣بحل ــين الع وأكــد أن الأم
بالوفاء في أسرع وقت ممكن بالالتزامات تجاه البلدان المـساهمة          
بقـــوات ومعـــدات، ومـــن المتوقـــع أن تـــنخفض المـــدفوعات      

أن المـــستوى الفعلـــي بيـــد . المـــسددة بحلـــول نهايـــة العـــام غـــير
للمــدفوعات ســيتوقف علــى وفــاء الــدول الأعــضاء بالتزاماتهــا   
الماليــة تجــاه الأمــم المتحــدة بالكامــل وفي الموعــد المحــدد، وعلــى 

  . وضع الصيغة النهائية لمذكرات التفاهم ذات الصلة
وأردف قائلا إن الوضع المـالي للمحكمـتين الـدوليتين             - ٨

ــصريف الأع  ــة لت ــة الدولي ــد تحــسن بعــض    والآلي ــة ق مــال المتبقي
، بالمقارنــــة إلى ٢٠١٣أكتــــوبر / تــــشرين الأول١الــــشيء في 

وقـد سـدد    . ٢٠١٢أكتـوبر   / تـشرين الأول   ٥كان عليه في     ما
 دولـة مـن الـدول الأعـضاء اشـتراكاتها المقـررة             ٩٦ما مجموعـه    

، وهــو عــدد ٢٠١٣أكتــوبر / تــشرين الأول١بالكامــل بحلــول 
 تـشرين   ٥ان عليـه الوضـع في       يزيد بمقدار دولة واحدة عما ك ـ     

وحــث بقيــة الــدول الأعــضاء علــى أن . ٢٠١٢أكتــوبر /الأول
وفي حـــين أن الوضـــع النقـــدي للمحكمـــتين  . تحـــذو حـــذوها
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ــة إيجــابي في الوقــت      ــصريف الأعمــال المتبقي ــة لت ــة الدولي والآلي
ــا حــتى نهايــة العــام، فــإن النتيجــة     الــراهن ويُتوقــع أن يظــل قوي

الــدول الأعــضاء بالتزاماتهــا الماليــة الفعليــة ســتتوقف علــى وفــاء 
  . بالكامل وفي الموعد المقرر

وأشــار إلى أن الجمعيــة العامــة وافقــت علــى ميزانيــة        - ٩
ــة قــدرها  ــد  ١,٨٧إجمالي  بليــون دولار للمخطــط العــام لتجدي

مباني المقر، مضيفا أن قسطا من الاشتراكات المقررة ورد قبـل      
 بليــون ١,٦مبلـغ  ، ولا يــزال ٢٠١٣أكتـوبر  / تـشرين الأول ١

ــسدد  ــير م ــذلك ظلــت الأرصــدة النقديــة     . دولار غ ونتيجــة ل
ــة شــهر        ــول نهاي ــستنفد بحل ــة ستُ ــة، غــير أن النقدي ــة متين للخط

، ويـــتعين اتخـــاذ قـــرار بـــشأن التمويـــل  ٢٠١٤أبريـــل /نيـــسان
 ١٦٦ وشـكر الـدول الأعـضاء ال ــ   . يرتبط به مـن تكـاليف    وما

وحــث جميــع الــتي ســددت أنــصبتها المقــررة للمخطــط العــام،   
  . الدول الأعضاء على الدفع قبل انتهاء المشروع

 ٣٣ وختاما أثنى بوجه خاص على الدول الأعضاء ال ــ         - ١٠
التي سددت بالكامل جميع أنصبتها المقررة المـستحقة والواجبـة         

وأضــاف أن . ٢٠١٣أكتـوبر  / تـشرين الأول ٩الـسداد بحلـول   
قـد اسـتمر في     عدد الدول الأعضاء التي وفت بالتزاماتها كاملة        

ــررة غــير       ــالغ كــبيرة مــن الاشــتراكات المق ــد، غــير أن مب التزاي
وقـال  . المدفوعة للميزانيـة العاديـة مـستحقة مـن الـدول المتبقيـة            

ــا في جميـــع    إن مـــن المتوقـــع أن يكـــون الوضـــع النقـــدي إيجابيـ
الصناديق في نهاية العام باستثناء الميزانية العادية، إلا أن النتيجـة           

ف على التبرعات المدفوعة خلال الفصل الأخـير        النهائية ستتوق 
وأكــد أن الأمانــة العامــة ملتزمــة برصــد النقديــة      . مــن العــام 

الواردة في حساب عمليات حفـظ الـسلام مـن أجـل التعجيـل              
بسداد المبـالغ المـستحقة للـدول الأعـضاء، الـتي مـن المتوقـع أن                

ولاحــظ .  مليــون دولار بحلــول نهايــة العــام٤٢٣تــنخفض إلى 
بالغ الأنصبة المقررة غير المسددة لا تزال كـبيرة وأن لـدى   أن م 

المنظمة احتياطيات محـدودة علـى الـرغم مـن الزيـادة الملحوظـة              
. في عـــدد الـــدول الأعـــضاء الـــتي ســـددت أنـــصبتها بالكامـــل 

ومضى قـائلا إن الـصحة الماليـة للمنظمـة لا تـزال تعتمـد علـى                 
ــة بالكا    ــا المالي ــدول الأعــضاء بالتزاماته ــاء ال مــل وفي الموعــد  وف

  . المقرر
  

ــد  ــال  ١٣٥البنــ ــدول الأعمــ ــن جــ ــبرامج  :  مــ ــيط الــ تخطــ
)A/68/16(  

رئــــيس لجنــــة البرنــــامج    (الــــسيد بيــــات مختــــاري    - ١١
عـرض تقريـر لجنـة البرنـامج والتنـسيق عـن دورتهـا              ): والتنسيق

ــة والخمـــسين   ــرت في  )A/68/16(الثالثـ ــة نظـ ــال إن اللجنـ ، وقـ
التغييرات المقترح إدخالها علـى الخطـة البرنامجيـة لفتـرة الـسنتين             
بــصيغتها الــواردة في الميزانيــة البرنامجيــة المقترحــة لفتــرة الــسنتين 

 وقــــدمت مختلــــف التوصــــيات، تمــــشيا مــــع  ٢٠١٥-٢٠١٤
ــق    ــا يتعل ــا فيم ــة له ــسؤولية الموكل ــامج عمــل  الم  باســتعراض برن

الأمــين العــام، مــع إيــلاء اهتمــام خــاص للــتغيرات البرنامجيــة        
الناشئة عن المقررات الـتي تتخـذها الأجهـزة الحكوميـة الدوليـة           

وأضـاف أن اللجنـة استعرضـت       . أو التي يقترحها الأمين العـام     
ــاء ٢٠١٢أيــــضا التقريــــرين الــــسنويين لعــــام    لمجلــــس الرؤســ

لأمم المتحدة المعـني بالتنـسيق والـشراكة        التنفيذيين في منظومة ا   
  . الجديدة من أجل تنمية أفريقيا، وقدمت توصيات بشأنهما

وقال إن لجنة البرنامج والتنسيق أعربت عن ارتياحهـا           - ١٢
لكون تقارير وحدة التفتيش المشتركة تقـدم إليهـا مـرة أخـرى             
للنظر فيها بعد انقطاع خلال السنوات الأخيرة، وأكدت مـن          

 أن مساعدة المجلـس الاقتـصادي والاجتمـاعي والجمعيـة            جديد
ــات        العامــة في معالجــة مــسائل التنــسيق تــشكل إحــدى المهم
الرئيسية للجنة، علـى النحـو الـوارد في التوصـية الـتي اعتمـدتها               
في دورتهـــا الثانيـــة والخمـــسين وحثـــت فيهـــا وحـــدة التفتـــيش  

  . صلةالمشتركة على تكثيف جهودها لإفادتها بالتقارير ذات ال
وفيما يتعلـق بـالتقييم قـال إن لجنـة البرنـامج والتنـسيق                - ١٣

نظــرت في أربعــة تقــارير مقدمــة مــن مكتــب خــدمات الرقابــة   
ــيم     ــر التقي ــة، وقــدمت توصــيات بخــصوص غيــاب تقري الداخلي
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البرنامجي لمفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين الـذي طلبتـه          
وفيمـا يتعلـق بالتنـسيق قـال        . ٦٦/٨الجمعية العامـة في قرارهـا       

إن اللجنة أكدت، عقب استعراضها للتقرير الإجمـالي الـسنوي     
، أهميـة   ٢٠١٢ لمجلس الرؤساء التنفيـذيين المعـني بالتنـسيق لعـام         

تحقيق الأهداف الإنمائية للألفية وشددت على الـدور الرئيـسي          
المجلـس في تـوفير الـدعم المنـسق علـى           الذي ينبغـي أن يقـوم بـه         

ــم     ــداد خطــة الأم ــة إع ــة لعملي ــة   نطــاق المنظوم المتحــدة الإنمائي
 ومتابعتـــها، وفقـــا للولايـــات الحكوميـــة ٢٠١٥بعـــد عـــام  لمـــا

وتحقيقــا لهـذه الغايـة أوصــت اللجنـة بــأن    . الدوليـة ذات الـصلة  
تطلـب الجمعيــة العامـة إلى الأمــين العــام، بـصفته رئــيس مجلــس    

التنفيــذيين، تقــديم تقريــر إلى لجنــة البرنــامج والتنــسيق الرؤســاء 
ــة     ــة بتعزيــز ذلــك الــدور لكفال بــشأن الــسبل والوســائل الكفيل
ــة الواســعة مــن       ــة لمعالجــة الطائف ــسقة وفعال اتخــاذ إجــراءات من
ــصلة بتلــك الخطــة      ــة المت ــة والتنفيذي ــة والإداري القــضايا البرنامجي

  .العالمية
ن لجنـــة البرنـــامج وبخـــصوص مـــسائل أخـــرى أعلـــن أ  - ١٤

والتنسيق أوصـت بـأن تؤكـد الجمعيـة العامـة مجـددا طلبـها إلى                
ــساق       ــز الات ــم المتحــدة مواصــلة تعزي ــة الأم مؤســسات منظوم

تقــوم بــه مــن أعمــال لــدعم الــشراكة الجديــدة مــن أجــل   فيمــا
تنميــة أفريقيــا، ودعــت منظومــة الأمــم المتحــدة إلى مواصــلة       

يقيـا في جميـع أنـشطتها       تعميم مراعاة الاحتياجات الخاصـة لأفر     
وأشــار إلى أن اللجنــة أوصــت أيــضا بــأن  . المعياريــة والتنفيذيــة

تطلــب الجمعيــة العامــة إلى مؤســسات منظومــة الأمــم المتحــدة  
مواصلة التنسيق بصورة وثيقـة مـع وكالـة التخطـيط والتنـسيق             
ــاد       ــة للاتحـ ــة الفنيـ ــفها الهيئـ ــدة، بوصـ ــشراكة الجديـ ــة للـ التابعـ

مــن هيئــات مفوضــية الاتحــاد الأفريقــي الأفريقــي، ومــع غيرهــا 
والشراكة الجديـدة، وذلـك لمواصـلة تعزيـز تنفيـذ خطـة العمـل               

ــرة  ــة للفتـ ــي  ٢٠١٥-٢٠١٠الأفريقيـ ــاد الأفريقـ ــة للاتحـ  التابعـ
وأضــاف أن اللجنــة أوصــت كــذلك بــأن . والــشراكة الجديــدة

تطلــب الجمعيــة العامــة إلى الأمــين العــام أن يــدرج في تقــاريره  

ت مفصلة عن النتائج المحتملة للجهود الرامية إلى        المقبلة معلوما 
تحقيــق أهــداف الــشراكة الجديــدة، وشــددت علــى ضــرورة       
ــتي        ــشطة ال ــر الأن ــى أث ــة عل ــارير المقبل ــز في التق مواصــلة التركي
تنفذها كيانات منظومة الأمم المتحدة دعما للـشراكة الجديـدة       

ت وأخـيرا قـال إن اللجنـة قـدمت توصـيا          . فيما يتعلـق بـالموارد    
بخصوص تقـارير وحـدة التفتـيش المـشتركة المتعلقـة بـالتخطيط             
الاســـتراتيجي في منظومـــة الأمـــم المتحـــدة وتمويـــل العمليـــات  

  . الإنسانية
ــسون  - ١٥ ــسيد تومـ ــة  ): فيجـــي (الـ ــم مجموعـ ــم باسـ تكلـ
 والصين، فقال إن المجموعة تعير أهمية كبيرة لعمل لجنـة           ٧٧ الـ

رعيــة الرئيــسية للجمعيــة  البرنــامج والتنــسيق بوصــفها الهيئــة الف 
العامــة والمجلــس الاقتــصادي والاجتمــاعي المــسؤولة عــن دعــم   
ــة      ــات الحكومي ــة في ترجمــة الولاي ــة المتمثل ــة الأهمي ــة البالغ المهم

وأضــاف أن اللجنــة تــوفر   . الدوليــة إلى بــرامج قابلــة للتنفيــذ   
التوجيــه للأمانــة العامــة مــن خــلال تفــسير المقاصــد التــشريعية   

لتقييم بهدف تحسين تـصميم الـبرامج وتـلافي         وتضع إجراءات ل  
ــود  ــة الجه ــا     . ازدواجي ــدا تام ــة تأيي ــد المجموع وأعــرب عــن تأيي

للتوصـــيات والاســـتنتاجات الـــواردة في تقريـــر لجنـــة البرنـــامج 
  . والتنسيق عن دورتها الثالثة والخمسين

وقــال إن المجموعــة ترحــب بالتوجيهــات الــتي قدمتــها     - ١٦
لموحـدة المدخلـة علـى الخطـة البرنامجيـة      اللجنة بشأن التغييرات ا  

ــسنتين، ولا  ــرة ال ــم     لفت ــائج مــؤتمر الأم ــصلة بنت ســيما تلــك المت
وأكد مع ذلك أن السرود البرنامجيـة       . المتحدة للتنمية المستدامة  

ــع      ــة ينبغــي أن تتطــابق م ــة البرنامجي ــواردة في ملزمــات الميزاني ال
، وأن ٥٨/٢٦٩الخطــة البرنامجيــة لفتــرة الــسنتين، وفقــا للقــرار 

 مــن اختــصاص الــدول  مهمــة تحديــد أولويــات الأمــم المتحــدة 
  .الأعضاء وحدها

ــيم في منظومــة      - ١٧ ــز ثقافــة التقي وأكــد أن مــن المهــم تعزي
الأمـــم المتحـــدة بوصـــفها أداة لتعزيـــز عمليـــة صـــنع القـــرار       
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ــاءة في  ــساءلة والكف ــشفافية والم ــة  وال ــات الحكومي ــذ الولاي  تنفي
وأعلن أن المجموعة لا يزال يـساورها القلـق إزاء عـدم            . الدولية

تعــاون مفوضــية الأمــم المتحــدة لــشؤون اللاجــئين فيمــا يتعلــق  
ــب        ــام لمطال ــذ الت ــى ضــرورة التنفي ــبرامج، وشــدد عل ــيم ال بتقي

  . الجمعية العامة
ي وأضاف أن مجلس الرؤساء التنفيذيين ينبغي أن يـؤد          - ١٨

دورا هامــا في تحــسين التنــسيق داخــل منظومــة الأمــم المتحــدة   
ولذلك فـإن المجموعـة تـشجع       . وتعزيز كفاءة المنظمة وفعاليتها   

الأمــين العــام، بــصفته رئــيس مجلــس الرؤســاء التنفيــذيين، علــى 
مواصـــلة اتخـــاذ إجـــراءات تهـــدف إلى تعزيـــز شـــفافية المجلـــس   

يـب المجموعـة    وأعرب عن ترح  . ومساءلته أمام الدول الأعضاء   
ــة       ــة الدولي ــة المدني ــة الخدم ــس ولجن ــين المجل ــستمر ب ــاون الم بالتع
ووحــدة التفتــيش المــشتركة، ودعــا إلى زيــادة فعاليــة الحــوار       

ــشترك   ــام المـ ــسائل ذات الاهتمـ ــشأن المـ ــاون بـ ــتم . والتعـ واختـ
ــذتها     ــالخطوات الـــتي اتخـ ــة بـ ــن ترحيـــب المجموعـ ــالإعراب عـ بـ

الجديـدة مـن أجـل تنميـة     منظومة الأمم المتحدة لدعم الشراكة     
أفريقيا وبما أجرته لجنة البرنامج والتنسيق من مناقـشات بـذلك     
  .الخصوص، وشجع على مواصلة بذل الجهود في هذا الصدد

قـال إن بلـده يـسلم بالـدور         ): اليابـان  (السيد أونومـا    - ١٩
ــتعراض        ــسيق في اس ــامج والتن ــة البرن ــه لجن ــوم ب ــذي تق ــام ال اله

ــة المق ــة العاديــ ــة  الميزانيــ ــز دور اللجنــ ــرى أن تعزيــ ــة، ويــ ترحــ
وأردف . ووظائفها سيكون له أثر إيجـابي علـى عمليـة الميزانيـة           

قائلا إن المناقشات التي جرت خلال الدورة الثالثـة والخمـسين           
ــان      ــسيق كانــت مثمــرة، وستواصــل الياب ــامج والتن ــة البرن للجن

  . المشاركة بنشاط في مداولات اللجنة
 بين الجـدولين الـزمنيين للجنـة        وأشار إلى أن التضارب     - ٢٠

البرنــامج والتنــسيق والجــزء الثــاني مــن الــدورة المــستأنفة للجنــة  
 فرض عبئا ثقـيلا     ٢٠١٣ و   ٢٠١٢الخامسة في كل من عامي      

على الدول الأعـضاء والأمانـة العامـة وأثـر علـى التقـدم المحـرز                

وقـال إن مـن المهـم تحديـد مواعيـد واقعيـة             . على كلتـا الهيئـتين    
ات كل من لجنة البرنامج والتنـسيق واللجنـة الخامـسة        لاجتماع

لتفادي أي تداخل، وذلك نظرا لكون جميـع الـبرامج المدرجـة            
ــرة     ــرح للفتــ ــتراتيجي المقتــ ــار الاســ  ٢٠١٧-٢٠١٦في الإطــ

ــة     ســتناقش باستفاضــة خــلال الــدورة الرابعــة والخمــسين للجن
  . البرنامج والتنسيق

قــال ): الأمريكيــةالولايــات المتحــدة  (الــسيد ليبرمــان  - ٢١
إن وفد بلده يتطلع إلى بحث السبل الكفيلة بتعزيز الـدور الهـام             
الذي تقوم لجنة البرنامج والتنسيق في تحسين الفعالية والتركيـز          
الاسـتراتيجي للمنظمــة، مــع زيــادة مــساءلة الأمانــة العامــة عــن  

وأشـار إلى أن بلـده قـد أعـرب مـرارا            . النتائج في نفس الوقـت    
 أوجه القصور في ميزانيـة الأمـم المتحـدة وعمليـة            عن قلقه إزاء  

سـيما فيمـا يتعلـق بتعزيـز فعاليـة تطبيـق نهـج               وضع برامجهـا، لا   
  . الإدارة القائمة على النتائج

وأكـــد ضـــرورة نظـــر الـــدول الأعـــضاء في الخيـــارات   - ٢٢
الهيكلية والمتعلقة بالمـضمون علـى حـد سـواء لتعزيـز دور لجنـة               

ارهـا هيئـة الخـبراء المـسؤولة عـن وضـع            البرنامج والتنسيق باعتب  
وقـال إن بإمكـان لجنـة       . عملية مُجدية وفعالة للبرامج والميزانية    

البرنامج والتنسيق بعد إصلاحها وتعزيزها أن تحـدث تحـولا في     
ــل كــون        ــائج وتكف ــى النت ــة عل ــلإدارة القائم ــة ل ــة الحالي العملي
 الأهــداف المنــصوص عليهــا في ملزمــات الــبرامج محــددة وقابلــة

وينبغـي للجنـة    . للقياس وقابلة للتحقيق ومناسبة ومحـددة زمنيـا       
إصدار توصيات تعالج نقاط الضعف التقني في العملية الحاليـة،          
بحيــث تــتمكن الــدول الأعــضاء مــن مــساءلة الأمانــة العامــة        

  .بصورة أفضل
وينبغي للجنة أيضا أن تحدد البرامج والـبرامج الفرعيـة            - ٢٣

 عفَّـى عليهـا الـزمن أو لم تعـد تنطـوي            والعناصر البرنامجيـة الـتي    
ذلـك لأن اللجنـة تتمتـع بميـزة         . سوى على فائدة هامشية فقط    

الاطــلاع بــصورة شــاملة علــى الإطــار الاســتراتيجي، وهــي في 
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وضع ممتاز يمكنها من السعي لتحقيق هـذا النـوع مـن الكفـاءة              
. وتحديــد مجــالات التــداخل أو الازدواج علــى نطــاق المنظومــة 

ــل للمــوارد في وقــت    وأكــد الأهم ــة الحاسمــة للاســتخدام الأمث ي
ــن      ــتخلص مـ ــدة الـ ــير أن فائـ ــود، غـ ــة للقيـ ــه الميزانيـ ــضع فيـ تخـ
الازدواجية في الولايات تتجاوز مجـرد تحقيـق الوفـورات الماليـة            
إذ من شأنه أن يسمح للمنظمة بتعزيـز أوجـه التـآزر البرنـامجي              

للجمهـور  والتنظيمي وكفالة زيادة التنسيق في تقديم الخدمات        
  . الذي يستفيد أكثر من غيره من أنشطة الأمم المتحدة

قالــت إن التخطــيط ): كوبــا (الــسيدة مورينــو غــويرا  - ٢٤
والبرمجــة والميزنــة في صــميم الأمــم المتحــدة، وأكــدت أن وفــد  
بلدها يعير أهمية كبيرة لدور لجنـة البرنـامج والتنـسيق بوصـفها             

 البرنـامج والتنـسيق     وأشارت إلى أن لجنـة    . هيئة حكومية دولية  
، في التغــييرات المدخلــة علــى  ٥٨/٢٦٩نظــرت، وفقــا للقــرار  

ــة       ــواردة في الميزاني ــصيغتها ال ــسنتين ب ــرة ال ــة لفت الخطــة البرنامجي
ــرة الـــسنتين   ــة لفتـ ــة المقترحـ ، وتلـــك ٢٠١٥-٢٠١٤البرنامجيـ
ا كفالـــة التطـــابق التـــام بـــين عمليـــة هامـــة يُقـــصد مـــن ورائهـــ

بيـد أنـه    . التغييرات في سرود الميزانية وبين الولايات التـشريعية       
على الـرغم مـن القـرارات المتتاليـة الـتي اتخـذتها الجمعيـة العامـة                 
ــات      ــة والولايـ ــسرود البرنامجيـ ــين الـ ــة بـ ــصلة الطبيعيـ ــشأن الـ بـ
الحكومية الدولية، أُدرجت مـرة أخـرى مفـاهيم بـدون موافقـة         

ــدو ــاهيم   ال ــا في ذلــك مف ــر  ”ل الأعــضاء، بم ــتي تم المجتمعــات ال
ــة  ــة انتقاليــ ــد   ” و “بمرحلــ ــالمي الجديــ ــي العــ ــاق البيئــ  “الاتفــ

وأكـدت أن مواصـلة الأمانـة العامـة هـذه           . “الدول الهـشة  ” و
حـدة   ومع ميثاق الأمم المت    ٦٧/٢٣٦الممارسة تتنافى مع القرار     

  . تحترم اختلاف الأدوار بين الأمانة العامة والجمعية العامة ولا
وأعلنت تأييد وفد بلدها للتغييرات التي اقترحت لجنـة        - ٢٥

بيـد أنهـا    . البرنامج والتنسيق إدخالهـا في سـرود مختلـف الـبرامج          
ــييرات في     ــة تغـ ــة العامـ ــراح الجمعيـ ــم اقتـ ــافت أن مـــن المهـ أضـ

، البيئـــة، نظـــرا لأن  ١١امج  مـــن البرنـ ــ٢البرنـــامج الفرعـــي  
ــة لا تــستند إلى ولايــة        ــها الأمانــة العام ــييرات الــتي اقترحت التغ

تــشريعية، بــل وتتجاهــل في بعــض الحــالات قــرارات ســابقة       
وأعربــت عــن قلــق وفــد بلــدها العميــق إزاء   . للجمعيــة العامــة

إدراج عناصر ذات تأثير سياسي واضح تتجاوز إلى حـد بعيـد            
تحــدة للبيئــة، ولــذلك فــإن وفــد بلــدها  ولايــة برنــامج الأمــم الم

ــيقدم تعــديلات لــذلك البرنــامج الفرعــي     ونوهــت إلى أن . س
ــة بــين      ــل وضــيق الوقــت حــالا دون المقارن عــبء العمــل الثقي

بيد أنهـا   . ٦٧/٢٣٦سرود الميزانية والسرود المعتمدة في القرار       
راء ذلـك التحليـل عنـد اسـتعراض الميزانيـة           أكدت ضـرورة إج ـ   

، وقالـت إن    ٢٠١٥-٢٠١٤البرنامجية المقترحة لفتـرة الـسنتين       
الحاجة إلى إتمام تلك العملية ينبغي أن تؤخـذ في الاعتبـار عنـد              

  . اتخاذ القرارات بشأن هذا البند
وأعربت عن ترحيب وفد بلدها بتلقي معلومـات مـن            - ٢٦

ــا     لتقــديم التــصويب الــضروري   الأمانــة العامــة بــشأن خططه
ــة      ــواردة في الوثيقـــ ــسنتين الـــ ــرة الـــ ــة لفتـــ ــة البرنامجيـــ للخطـــ

A/67/6/Rev.1 .             وأعربت عـن عـدم ارتيـاح وفـد بلـدها لإيجـاز
المقدمــة الــتي ســطرتها الأمانــة العامــة لتقريــر الأمــين العــام عــن    

 الخطـــة البرنامجيـــة لفتـــرة الـــسنتين    التغـــييرات المدخلـــة علـــى  
ــا  ــسنتين     كمـ ــرة الـ ــة لفتـ ــة المقترحـ ــة البرنامجيـ ــر في الميزانيـ تظهـ

، وهــي مقدمــة غــير مقبولــة وتتنــافى مــع روح ٢٠١٥-٢٠١٤
وشـــددت علـــى ضـــرورة مـــساءلة  .  ونـــصه٥٨/٢٦٩القـــرار 

الأعضاء عن الطريقـة الـتي تـؤدي بهـا     الأمانة العامة أمام الدول    
مهامهـــا؛ وأكـــدت الحاجـــة إلى حـــوار مـــسؤول وقـــائم علـــى  
الاحترام وجوهري بين الأمانة العامة والدول الأعـضاء خـلال          
مداولات كل مـن لجنـة البرنـامج والتنـسيق واللجنـة الخامـسة،            

سيما بخصوص المـسائل الـتي تتولاهـا شـعبة تخطـيط الـبرامج               لا
  . ابعة لمكتب تخطيط البرامج والميزانية والحساباتوالميزانية الت

ــة        - ٢٧ ــدم تمكــن لجن ــن دواعــي الأســف ع وأضــافت أن م
البرنامج والتنسيق من إدخال التنقيحـات المقترحـة في الأنظمـة           
والقواعـــد الـــتي تحكـــم تخطـــيط الـــبرامج والجوانـــب البرنامجيـــة  
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ا للميزانيـة ورصــد التنفيــذ وأســاليب التقيـيم الــتي وافقــت عليه ــ 
الجمعية العامة، بسبب عـدم تناسـق الوثيقـة الـتي تتـضمن تلـك               
ــع    ــة مـ ــات لم تكـــن متطابقـ ــات، ولأن بعـــض التنقيحـ التنقيحـ

ــة  ــة العام ــرارات الجمعي ــى تقــديم   . ق ــة عل ــة العام وحثــت الأمان
وثيقة جديدة تسمح باتخاذ قرار بشأن الأنظمة والقواعد، الـتي         

واختتمـت  . مـة تكتسي أهميـة بالغـة بالنـسبة لـسير أعمـال المنظ           
بالقول إن وفد بلـدها سيـشارك بنـشاط في المفاوضـات بـشأن              
ــرارات المتخــذة بهــذا الــصدد      ــة الق ــة مواءم ــسألة لكفال هــذه الم

  . ٥٨/٢٦٩وعمل المنظمة مع القرار 
  .١١:٠٠رفعت الجلسة الساعة   
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	٢ - وأعلن أن مستوى الأنصبة المقررة للميزانية العادية كان أعلى بمقدار طفيف ومستوى المدفوعات أدنى بقليل في عام 2013 عما كانا عليه في عام 2012، وأن الفرق بلغ 90 مليون دولار بالنسبة للأنصبة المقررة و 23 مليون دولار بالنسبة للمدفوعات. وبلغت الاشتراكات المقررة غير المدفوعة 945 مليون دولار في 1 تشرين الأول/أكتوبر 2013، مقارنة بمبلغ 855 مليون دولار في 5 تشرين الأول/أكتوبر 2012. وكانت 134 دولة قد دفعت أنصبتها المقررة في الميزانية العادية بالكامل في 1 تشرين الأول/أكتوبر 2013، وهو عدد يزيد بمقدار خمس دول عما كان عليه الحال في 5 تشرين الأول/أكتوبر 2012. وحث بقية الدول الأعضاء على تسديد اشتراكاتها المقررة في أقرب وقت ممكن. ونوه إلى أن المبالغ غير المسددة البالغ مجموعها 945 مليون دولار في 1 تشرين الأول/أكتوبر 2013 مستحقة من عدد صغير من الدول، وهي دول ستحدد بما تتخذه من إجراءات خلال الأشهر التالية الصورة المالية النهائية لعام 2013.
	٣ - ومضى قائلا إن الموارد النقدية للميزانية العادية تتألف من الصندوق العام الذي تودع فيه المدفوعات من الأنصبة المقررة، وصندوق رأس المال المتداول الذي وافقت عليه الجمعية العامة بمستوى 150 مليون دولار، والحساب الخاص. وأكد أن رصيد صندوق رأس المال المتداول انخفض إلى 115 مليون دولار في نفس التاريخ نتيجة للعجز البالغ 35 مليون دولار في نقدية الميزانية العادية في نهاية عام 2012. وقال إن نقدية الميزانية العادية في 1 تشرين الأول/أكتوبر 2013 بلغت 55 مليون دولار باستثناء صندوق رأس المال المتداول والحساب الخاص. ولا يكفي مجموع النقدية المتاحة الآن البالغة 464 مليون دولار، بما فيها الاحتياطيات، لتغطية المدفوعات البالغ مجموعها حوالي 620 مليون دولار حتى نهاية عام 2013. 
	٤ - وأضاف أن من المتوقع حدوث ضيق شديد في النقدية خلال الأشهر الأخيرة من عام 2013، حيث لم يوافَق إلا على جزء من إعادة تقدير التكاليف لعام 2012، وأُجل الجزء المتبقي حتى نهاية عام 2013. وأعلن أن الجمعية العامة أذنت باستخدام صندوق رأس المال المتداول كآلية لسد الثغرة في التدفق النقدي من أجل تغطية نفقات الإصلاحات الناجمة عن عاصفة ساندي في انتظار تلقي مدفوعات مطالبات التأمين، غير أن ذلك لم يكن ضروريا. وأضاف أن رصد الوضع النقدي سيستمر عن كثب مع ذلك، وستتوقف الحالة النهائية على الاشتراكات الواردة في الأشهر الأخيرة من عام 2013. 
	٥ - وأشار إلى أن النتائج المالية بالنسبة لأنشطة حفظ السلام يصعب التنبؤ بها لعدد من الأسباب. ومن هذه الأسباب عدم إمكانية التنبؤ بالطلب؛ وكون الفترة المالية لحفظ السلام تمتد من 1 تموز/يوليه إلى 30 حزيران/يونيه بدلا من أن تمتد من 1 كانون الثاني/يناير إلى 31 كانون الأول/ديسمبر؛ وكون الأنصبة المقررة يتم إصدارها بصورة منفصلة لكل عملية؛ وكون الأنصبة المقررة تُصدر لفترات مختلفة طوال السنة، إذ يمكن إصدارها فقط خلال فترات الولاية التي يوافق عليها مجلس الأمن لكل بعثة. وأكد أن كل هذه العوامل تعقِّد المقارنة بين الحالة المالية لعمليات حفظ السلام وحالة الميزانية العادية والمحاكم الدولية. وأعرب عن امتنانه للدول الأعضاء الـ 33 التي سددت بالكامل جميع أنصبتها المقررة لحفظ السلام المستحقة وواجبة الدفع في 1 تشرين الأول/أكتوبر 2013. كما وجه الشكر إلى الصين لدفعها مبلغ 144 مليون دولار ورد بعد الموعد النهائي المحدد في 1 تشرين الأول/أكتوبر 2013. 
	٦ - وأعلن أن مجموع المبالغ غير المسددة لعمليات حفظ السلام في 1 تشرين الأول/أكتوبر 2013 بلغ 3.4 بلايين دولار، أي أكثر بمقدار 2.1 بليون دولار عما كانت عليه الحال في نهاية عام 2012. غير أن معظم الزيادة في المدفوعات غير المسددة ناتجة عن الزيادة في الأنصبة المقررة لحفظ السلام لعام 2013، نظرا لعدم التمكن من إصدار جزء من الأنصبة المقررة للسنة المالية 2012/2013 إلا في كانون الثاني/يناير 2013. وقال إن الأنصبة المقررة للفترة من كانون الثاني/يناير إلى حزيران/يونيه 2013 صدرت في كانون الثاني/يناير 2013، في أعقاب صدور القرار المتعلق بالجدول الجديد للأنصبة المقررة، بينما صدرت الأنصبة المقررة للفترة 2013/2014 في تموز/يوليه 2013. وأضاف في ملاحظة إيجابية أن مستوى الأنصبة المقررة غير المسددة في 1 تشرين الأول/أكتوبر 2013 بلغ 35 في المائة من مجموع الأنصبة المقررة لحفظ السلام في عام 2013، بالمقارنة إلى نسبة 40 في المائة في السنة السابقة. وأعلن أن الرصيد النقدي لحسابات حفظ السلام بلغ حوالي 3.7 بلايين دولار في 5 تشرين الأول/أكتوبر 2012. ويقسم ذلك المبلغ بين حسابات عدد من العمليات الجارية والمغلقة والصندوق الاحتياطي لعمليات حفظ السلام. 
	٧ - وأشار إلى أن الأمانة العامة بذلت جهدا كبيرا للتقليل إلى أدنى حد من المدفوعات المستحقة للدول الأعضاء، حيث بلغ مجموعها 525 مليون دولار في نهاية عام 2012 ويُتوقع أن ينخفض إلى 423 مليون دولار بحلول نهاية عام 2013. وأكد أن الأمين العام متمسك بالوفاء في أسرع وقت ممكن بالالتزامات تجاه البلدان المساهمة بقوات ومعدات، ومن المتوقع أن تنخفض المدفوعات غير المسددة بحلول نهاية العام. بيد أن المستوى الفعلي للمدفوعات سيتوقف على وفاء الدول الأعضاء بالتزاماتها المالية تجاه الأمم المتحدة بالكامل وفي الموعد المحدد، وعلى وضع الصيغة النهائية لمذكرات التفاهم ذات الصلة. 
	٨ - وأردف قائلا إن الوضع المالي للمحكمتين الدوليتين والآلية الدولية لتصريف الأعمال المتبقية قد تحسن بعض الشيء في 1 تشرين الأول/أكتوبر 2013، بالمقارنة إلى ما كان عليه في 5 تشرين الأول/أكتوبر 2012. وقد سدد ما مجموعه 96 دولة من الدول الأعضاء اشتراكاتها المقررة بالكامل بحلول 1 تشرين الأول/أكتوبر 2013، وهو عدد يزيد بمقدار دولة واحدة عما كان عليه الوضع في 5 تشرين الأول/أكتوبر 2012. وحث بقية الدول الأعضاء على أن تحذو حذوها. وفي حين أن الوضع النقدي للمحكمتين والآلية الدولية لتصريف الأعمال المتبقية إيجابي في الوقت الراهن ويُتوقع أن يظل قويا حتى نهاية العام، فإن النتيجة الفعلية ستتوقف على وفاء الدول الأعضاء بالتزاماتها المالية بالكامل وفي الموعد المقرر. 
	٩ - وأشار إلى أن الجمعية العامة وافقت على ميزانية إجمالية قدرها 1.87 بليون دولار للمخطط العام لتجديد مباني المقر، مضيفا أن قسطا من الاشتراكات المقررة ورد قبل 1 تشرين الأول/أكتوبر 2013، ولا يزال مبلغ 1.6 بليون دولار غير مسدد. ونتيجة لذلك ظلت الأرصدة النقدية للخطة متينة، غير أن النقدية ستُستنفد بحلول نهاية شهر نيسان/أبريل 2014، ويتعين اتخاذ قرار بشأن التمويل وما يرتبط به من تكاليف. وشكر الدول الأعضاء الـ 166 التي سددت أنصبتها المقررة للمخطط العام، وحث جميع الدول الأعضاء على الدفع قبل انتهاء المشروع. 
	١٠ - وختاما أثنى بوجه خاص على الدول الأعضاء الـ 33 التي سددت بالكامل جميع أنصبتها المقررة المستحقة والواجبة السداد بحلول 9 تشرين الأول/أكتوبر 2013. وأضاف أن عدد الدول الأعضاء التي وفت بالتزاماتها كاملة قد استمر في التزايد، غير أن مبالغ كبيرة من الاشتراكات المقررة غير المدفوعة للميزانية العادية مستحقة من الدول المتبقية. وقال إن من المتوقع أن يكون الوضع النقدي إيجابيا في جميع الصناديق في نهاية العام باستثناء الميزانية العادية، إلا أن النتيجة النهائية ستتوقف على التبرعات المدفوعة خلال الفصل الأخير من العام. وأكد أن الأمانة العامة ملتزمة برصد النقدية الواردة في حساب عمليات حفظ السلام من أجل التعجيل بسداد المبالغ المستحقة للدول الأعضاء، التي من المتوقع أن تنخفض إلى 423 مليون دولار بحلول نهاية العام. ولاحظ أن مبالغ الأنصبة المقررة غير المسددة لا تزال كبيرة وأن لدى المنظمة احتياطيات محدودة على الرغم من الزيادة الملحوظة في عدد الدول الأعضاء التي سددت أنصبتها بالكامل. ومضى قائلا إن الصحة المالية للمنظمة لا تزال تعتمد على وفاء الدول الأعضاء بالتزاماتها المالية بالكامل وفي الموعد المقرر. 
	البند 135 من جدول الأعمال: تخطيط البرامج (A/68/16)
	١١ - السيد بيات مختاري (رئيس لجنة البرنامج والتنسيق): عرض تقرير لجنة البرنامج والتنسيق عن دورتها الثالثة والخمسين (A/68/16)، وقال إن اللجنة نظرت في التغييرات المقترح إدخالها على الخطة البرنامجية لفترة السنتين بصيغتها الواردة في الميزانية البرنامجية المقترحة لفترة السنتين 2014-2015 وقدمت مختلف التوصيات، تمشيا مع المسؤولية الموكلة لها فيما يتعلق باستعراض برنامج عمل الأمين العام، مع إيلاء اهتمام خاص للتغيرات البرنامجية الناشئة عن المقررات التي تتخذها الأجهزة الحكومية الدولية أو التي يقترحها الأمين العام. وأضاف أن اللجنة استعرضت أيضا التقريرين السنويين لعام 2012 لمجلس الرؤساء التنفيذيين في منظومة الأمم المتحدة المعني بالتنسيق والشراكة الجديدة من أجل تنمية أفريقيا، وقدمت توصيات بشأنهما. 
	١٢ - وقال إن لجنة البرنامج والتنسيق أعربت عن ارتياحها لكون تقارير وحدة التفتيش المشتركة تقدم إليها مرة أخرى للنظر فيها بعد انقطاع خلال السنوات الأخيرة، وأكدت من جديد أن مساعدة المجلس الاقتصادي والاجتماعي والجمعية العامة في معالجة مسائل التنسيق تشكل إحدى المهمات الرئيسية للجنة، على النحو الوارد في التوصية التي اعتمدتها في دورتها الثانية والخمسين وحثت فيها وحدة التفتيش المشتركة على تكثيف جهودها لإفادتها بالتقارير ذات الصلة. 
	١٣ - وفيما يتعلق بالتقييم قال إن لجنة البرنامج والتنسيق نظرت في أربعة تقارير مقدمة من مكتب خدمات الرقابة الداخلية، وقدمت توصيات بخصوص غياب تقرير التقييم البرنامجي لمفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين الذي طلبته الجمعية العامة في قرارها 66/8. وفيما يتعلق بالتنسيق قال إن اللجنة أكدت، عقب استعراضها للتقرير الإجمالي السنوي لمجلس الرؤساء التنفيذيين المعني بالتنسيق لعام 2012، أهمية تحقيق الأهداف الإنمائية للألفية وشددت على الدور الرئيسي الذي ينبغي أن يقوم به المجلس في توفير الدعم المنسق على نطاق المنظومة لعملية إعداد خطة الأمم المتحدة الإنمائية لما بعد عام 2015 ومتابعتها، وفقا للولايات الحكومية الدولية ذات الصلة. وتحقيقا لهذه الغاية أوصت اللجنة بأن تطلب الجمعية العامة إلى الأمين العام، بصفته رئيس مجلس الرؤساء التنفيذيين، تقديم تقرير إلى لجنة البرنامج والتنسيق بشأن السبل والوسائل الكفيلة بتعزيز ذلك الدور لكفالة اتخاذ إجراءات منسقة وفعالة لمعالجة الطائفة الواسعة من القضايا البرنامجية والإدارية والتنفيذية المتصلة بتلك الخطة العالمية.
	١٤ - وبخصوص مسائل أخرى أعلن أن لجنة البرنامج والتنسيق أوصت بأن تؤكد الجمعية العامة مجددا طلبها إلى مؤسسات منظومة الأمم المتحدة مواصلة تعزيز الاتساق فيما تقوم به من أعمال لدعم الشراكة الجديدة من أجل تنمية أفريقيا، ودعت منظومة الأمم المتحدة إلى مواصلة تعميم مراعاة الاحتياجات الخاصة لأفريقيا في جميع أنشطتها المعيارية والتنفيذية. وأشار إلى أن اللجنة أوصت أيضا بأن تطلب الجمعية العامة إلى مؤسسات منظومة الأمم المتحدة مواصلة التنسيق بصورة وثيقة مع وكالة التخطيط والتنسيق التابعة للشراكة الجديدة، بوصفها الهيئة الفنية للاتحاد الأفريقي، ومع غيرها من هيئات مفوضية الاتحاد الأفريقي والشراكة الجديدة، وذلك لمواصلة تعزيز تنفيذ خطة العمل الأفريقية للفترة 2010-2015 التابعة للاتحاد الأفريقي والشراكة الجديدة. وأضاف أن اللجنة أوصت كذلك بأن تطلب الجمعية العامة إلى الأمين العام أن يدرج في تقاريره المقبلة معلومات مفصلة عن النتائج المحتملة للجهود الرامية إلى تحقيق أهداف الشراكة الجديدة، وشددت على ضرورة مواصلة التركيز في التقارير المقبلة على أثر الأنشطة التي تنفذها كيانات منظومة الأمم المتحدة دعما للشراكة الجديدة فيما يتعلق بالموارد. وأخيرا قال إن اللجنة قدمت توصيات بخصوص تقارير وحدة التفتيش المشتركة المتعلقة بالتخطيط الاستراتيجي في منظومة الأمم المتحدة وتمويل العمليات الإنسانية. 
	١٥ - السيد تومسون (فيجي): تكلم باسم مجموعة الـ 77 والصين، فقال إن المجموعة تعير أهمية كبيرة لعمل لجنة البرنامج والتنسيق بوصفها الهيئة الفرعية الرئيسية للجمعية العامة والمجلس الاقتصادي والاجتماعي المسؤولة عن دعم المهمة البالغة الأهمية المتمثلة في ترجمة الولايات الحكومية الدولية إلى برامج قابلة للتنفيذ. وأضاف أن اللجنة توفر التوجيه للأمانة العامة من خلال تفسير المقاصد التشريعية وتضع إجراءات للتقييم بهدف تحسين تصميم البرامج وتلافي ازدواجية الجهود. وأعرب عن تأييد المجموعة تأييدا تاما للتوصيات والاستنتاجات الواردة في تقرير لجنة البرنامج والتنسيق عن دورتها الثالثة والخمسين. 
	١٦ - وقال إن المجموعة ترحب بالتوجيهات التي قدمتها اللجنة بشأن التغييرات الموحدة المدخلة على الخطة البرنامجية لفترة السنتين، ولا سيما تلك المتصلة بنتائج مؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة. وأكد مع ذلك أن السرود البرنامجية الواردة في ملزمات الميزانية البرنامجية ينبغي أن تتطابق مع الخطة البرنامجية لفترة السنتين، وفقا للقرار 58/269، وأن مهمة تحديد أولويات الأمم المتحدة من اختصاص الدول الأعضاء وحدها.
	١٧ - وأكد أن من المهم تعزيز ثقافة التقييم في منظومة الأمم المتحدة بوصفها أداة لتعزيز عملية صنع القرار والشفافية والمساءلة والكفاءة في تنفيذ الولايات الحكومية الدولية. وأعلن أن المجموعة لا يزال يساورها القلق إزاء عدم تعاون مفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين فيما يتعلق بتقييم البرامج، وشدد على ضرورة التنفيذ التام لمطالب الجمعية العامة. 
	١٨ - وأضاف أن مجلس الرؤساء التنفيذيين ينبغي أن يؤدي دورا هاما في تحسين التنسيق داخل منظومة الأمم المتحدة وتعزيز كفاءة المنظمة وفعاليتها. ولذلك فإن المجموعة تشجع الأمين العام، بصفته رئيس مجلس الرؤساء التنفيذيين، على مواصلة اتخاذ إجراءات تهدف إلى تعزيز شفافية المجلس ومساءلته أمام الدول الأعضاء. وأعرب عن ترحيب المجموعة بالتعاون المستمر بين المجلس ولجنة الخدمة المدنية الدولية ووحدة التفتيش المشتركة، ودعا إلى زيادة فعالية الحوار والتعاون بشأن المسائل ذات الاهتمام المشترك. واختتم بالإعراب عن ترحيب المجموعة بالخطوات التي اتخذتها منظومة الأمم المتحدة لدعم الشراكة الجديدة من أجل تنمية أفريقيا وبما أجرته لجنة البرنامج والتنسيق من مناقشات بذلك الخصوص، وشجع على مواصلة بذل الجهود في هذا الصدد.
	١٩ - السيد أونوما (اليابان): قال إن بلده يسلم بالدور الهام الذي تقوم به لجنة البرنامج والتنسيق في استعراض الميزانية العادية المقترحة، ويرى أن تعزيز دور اللجنة ووظائفها سيكون له أثر إيجابي على عملية الميزانية. وأردف قائلا إن المناقشات التي جرت خلال الدورة الثالثة والخمسين للجنة البرنامج والتنسيق كانت مثمرة، وستواصل اليابان المشاركة بنشاط في مداولات اللجنة. 
	٢٠ - وأشار إلى أن التضارب بين الجدولين الزمنيين للجنة البرنامج والتنسيق والجزء الثاني من الدورة المستأنفة للجنة الخامسة في كل من عامي 2012 و 2013 فرض عبئا ثقيلا على الدول الأعضاء والأمانة العامة وأثر على التقدم المحرز على كلتا الهيئتين. وقال إن من المهم تحديد مواعيد واقعية لاجتماعات كل من لجنة البرنامج والتنسيق واللجنة الخامسة لتفادي أي تداخل، وذلك نظرا لكون جميع البرامج المدرجة في الإطار الاستراتيجي المقترح للفترة 2016-2017 ستناقش باستفاضة خلال الدورة الرابعة والخمسين للجنة البرنامج والتنسيق. 
	٢١ - السيد ليبرمان (الولايات المتحدة الأمريكية): قال إن وفد بلده يتطلع إلى بحث السبل الكفيلة بتعزيز الدور الهام الذي تقوم لجنة البرنامج والتنسيق في تحسين الفعالية والتركيز الاستراتيجي للمنظمة، مع زيادة مساءلة الأمانة العامة عن النتائج في نفس الوقت. وأشار إلى أن بلده قد أعرب مرارا عن قلقه إزاء أوجه القصور في ميزانية الأمم المتحدة وعملية وضع برامجها، لا سيما فيما يتعلق بتعزيز فعالية تطبيق نهج الإدارة القائمة على النتائج. 
	٢٢ - وأكد ضرورة نظر الدول الأعضاء في الخيارات الهيكلية والمتعلقة بالمضمون على حد سواء لتعزيز دور لجنة البرنامج والتنسيق باعتبارها هيئة الخبراء المسؤولة عن وضع عملية مُجدية وفعالة للبرامج والميزانية. وقال إن بإمكان لجنة البرنامج والتنسيق بعد إصلاحها وتعزيزها أن تحدث تحولا في العملية الحالية للإدارة القائمة على النتائج وتكفل كون الأهداف المنصوص عليها في ملزمات البرامج محددة وقابلة للقياس وقابلة للتحقيق ومناسبة ومحددة زمنيا. وينبغي للجنة إصدار توصيات تعالج نقاط الضعف التقني في العملية الحالية، بحيث تتمكن الدول الأعضاء من مساءلة الأمانة العامة بصورة أفضل.
	٢٣ - وينبغي للجنة أيضا أن تحدد البرامج والبرامج الفرعية والعناصر البرنامجية التي عفَّى عليها الزمن أو لم تعد تنطوي سوى على فائدة هامشية فقط. ذلك لأن اللجنة تتمتع بميزة الاطلاع بصورة شاملة على الإطار الاستراتيجي، وهي في وضع ممتاز يمكنها من السعي لتحقيق هذا النوع من الكفاءة وتحديد مجالات التداخل أو الازدواج على نطاق المنظومة. وأكد الأهمية الحاسمة للاستخدام الأمثل للموارد في وقت تخضع فيه الميزانية للقيود، غير أن فائدة التخلص من الازدواجية في الولايات تتجاوز مجرد تحقيق الوفورات المالية إذ من شأنه أن يسمح للمنظمة بتعزيز أوجه التآزر البرنامجي والتنظيمي وكفالة زيادة التنسيق في تقديم الخدمات للجمهور الذي يستفيد أكثر من غيره من أنشطة الأمم المتحدة. 
	٢٤ - السيدة مورينو غويرا (كوبا): قالت إن التخطيط والبرمجة والميزنة في صميم الأمم المتحدة، وأكدت أن وفد بلدها يعير أهمية كبيرة لدور لجنة البرنامج والتنسيق بوصفها هيئة حكومية دولية. وأشارت إلى أن لجنة البرنامج والتنسيق نظرت، وفقا للقرار 58/269، في التغييرات المدخلة على الخطة البرنامجية لفترة السنتين بصيغتها الواردة في الميزانية البرنامجية المقترحة لفترة السنتين 2014-2015، وتلك عملية هامة يُقصد من ورائها كفالة التطابق التام بين التغييرات في سرود الميزانية وبين الولايات التشريعية. بيد أنه على الرغم من القرارات المتتالية التي اتخذتها الجمعية العامة بشأن الصلة الطبيعية بين السرود البرنامجية والولايات الحكومية الدولية، أُدرجت مرة أخرى مفاهيم بدون موافقة الدول الأعضاء، بما في ذلك مفاهيم ”المجتمعات التي تمر بمرحلة انتقالية“ و ”الاتفاق البيئي العالمي الجديد“ و ”الدول الهشة“. وأكدت أن مواصلة الأمانة العامة هذه الممارسة تتنافى مع القرار 67/236 ومع ميثاق الأمم المتحدة ولا تحترم اختلاف الأدوار بين الأمانة العامة والجمعية العامة. 
	٢٥ - وأعلنت تأييد وفد بلدها للتغييرات التي اقترحت لجنة البرنامج والتنسيق إدخالها في سرود مختلف البرامج. بيد أنها أضافت أن من المهم اقتراح الجمعية العامة تغييرات في البرنامج الفرعي 2 من البرنامج 11، البيئة، نظرا لأن التغييرات التي اقترحتها الأمانة العامة لا تستند إلى ولاية تشريعية، بل وتتجاهل في بعض الحالات قرارات سابقة للجمعية العامة. وأعربت عن قلق وفد بلدها العميق إزاء إدراج عناصر ذات تأثير سياسي واضح تتجاوز إلى حد بعيد ولاية برنامج الأمم المتحدة للبيئة، ولذلك فإن وفد بلدها سيقدم تعديلات لذلك البرنامج الفرعي. ونوهت إلى أن عبء العمل الثقيل وضيق الوقت حالا دون المقارنة بين سرود الميزانية والسرود المعتمدة في القرار 67/236. بيد أنها أكدت ضرورة إجراء ذلك التحليل عند استعراض الميزانية البرنامجية المقترحة لفترة السنتين 2014-2015، وقالت إن الحاجة إلى إتمام تلك العملية ينبغي أن تؤخذ في الاعتبار عند اتخاذ القرارات بشأن هذا البند. 
	٢٦ - وأعربت عن ترحيب وفد بلدها بتلقي معلومات من الأمانة العامة بشأن خططها لتقديم التصويب الضروري للخطة البرنامجية لفترة السنتين الواردة في الوثيقة A/67/6/Rev.1. وأعربت عن عدم ارتياح وفد بلدها لإيجاز المقدمة التي سطرتها الأمانة العامة لتقرير الأمين العام عن التغييرات المدخلة على الخطة البرنامجية لفترة السنتين كما تظهر في الميزانية البرنامجية المقترحة لفترة السنتين 2014-2015، وهي مقدمة غير مقبولة وتتنافى مع روح القرار 58/269 ونصه. وشددت على ضرورة مساءلة الأمانة العامة أمام الدول الأعضاء عن الطريقة التي تؤدي بها مهامها؛ وأكدت الحاجة إلى حوار مسؤول وقائم على الاحترام وجوهري بين الأمانة العامة والدول الأعضاء خلال مداولات كل من لجنة البرنامج والتنسيق واللجنة الخامسة، لا سيما بخصوص المسائل التي تتولاها شعبة تخطيط البرامج والميزانية التابعة لمكتب تخطيط البرامج والميزانية والحسابات. 
	٢٧ - وأضافت أن من دواعي الأسف عدم تمكن لجنة البرنامج والتنسيق من إدخال التنقيحات المقترحة في الأنظمة والقواعد التي تحكم تخطيط البرامج والجوانب البرنامجية للميزانية ورصد التنفيذ وأساليب التقييم التي وافقت عليها الجمعية العامة، بسبب عدم تناسق الوثيقة التي تتضمن تلك التنقيحات، ولأن بعض التنقيحات لم تكن متطابقة مع قرارات الجمعية العامة. وحثت الأمانة العامة على تقديم وثيقة جديدة تسمح باتخاذ قرار بشأن الأنظمة والقواعد، التي تكتسي أهمية بالغة بالنسبة لسير أعمال المنظمة. واختتمت بالقول إن وفد بلدها سيشارك بنشاط في المفاوضات بشأن هذه المسألة لكفالة مواءمة القرارات المتخذة بهذا الصدد وعمل المنظمة مع القرار 58/269. 
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